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AHITIMUCKHUE MOCJTOBUIILI
KaK OTpaKeHue ObITa
U TPAAUIMUA AHIINYAH

L

-

- - IamkoBcKas J
- - A L3 ( " .‘; 7‘1?- %
Hayunbiii pykoBoaurenn: Marameaosa :E:-H- CyJienm
. - = - YYUTENb AHIVIMHCKOIO SA3BIKA
» e . - - . - —
‘-—""' - ':—_~ e - - ~ - - - - . - -
Tl S = = . e = e

.
E
'-
1
1'1



(o) ~
ocobcmeyem He m0ﬂbK0/
JyquwieMy 3HaHU 3bIKa, HO U ¥4l



0 [Ipobuiema uccieoBaHusI: U3YYNUTh, KAK
OTpaKArOTCs OObIYaH, ObIT U TPAJIULIUH
AHTJINYAH B OCJIOBHIIAX.

] O0beKT uccjie10BaHsa; AaHITIUHCKUE
[IOCJIOBUIIBI.

L] Ilpeamer uccieqoBanusa: Tpaguluy, OObIYan
AHIJIMYAH, HAIIEAINE CBOE OTPAXKECHUE B
AHTIINNCKUX TTOCJIOBHUIIAX.




*BBISIBUTH XaPAKTEPHBIE OCOOEHHOCTH ObITa, OOBIYAEB U

TPAAUILIMA AHIVIMYaH, KOTOPHIE HAIILIM CBOE OTPAXKECHHUE B
AHTIIMUCKUX TTOCJIOBUIIAX.

® U3y4YUTh OCOOCHHOCTH OBbITA, TPAAUIIUN U OObIYACB aHITINYAH;

* MCCIEIOBATh MPOUCXOXKIACHNUE aHITIMMCKUX ITOCIOBHII;

* KJIACCU(PHUIMPOBATh ITOCIOBHUIILI 10 TPyIIIaM, IS
BBISIBIICHHS MCIIOJIB30BAHUS B HUX CJIOB, OTHOCSIIIUXCS K TEME
«OBIT, OOBIYAN U TPATULIAN;

*[IPOBECTH OIPOC PECIOHACHTOB 82,80 KJIaCCOB HAIIICH IIKOJIHI ,

C LICJIBIO BBISIBJICHUA IIOHHUMAaHUs 3HAYCHUM aHIJINHCKUX
ITIOCJIOBMUII.




3HAHHWE AaHNJIMKUCKHAX ITOCIOBHUI] 000TaIacT
CJIOBAPHBIN 3aMac U3YYarOIIUX aHTTIMUCKUAM
SI3bIK, PA3BUBACT MAMTh, IPHOOIIAET K
MYIPOCTH, TAET BO3MOKHOCTh O3HAKOMHUTHCSA C
HEKOTOPBIMM OObIYasiMU M (paKTaMH UCTOPUHU
AHITINU.




MeToAabl uccrnenoBaHUA:

aHanu3 nutepartypbl
HabnoaeHue

onucaHue

onpoc

aHanu3 nony4YeHHbIX pe3ynbLTaToB




H Knaccudukanuss aHrmAMCKUX MO CIOBUIL 110
rpyImnam i yogoOHOIoO HCIIOJIb30BaHUS Ha YpOKax
AHTJIUUCKOTO A3BIKA.

J  IlamsaTka ¢ OBETHBIMM WILIFOCTPALIASIMU.




AHITIMUCKHUE MOCIOBUIBI IIPUAAIOT PEUH
KpPaCOYHOE 3BYYaHMUE.

OHHM y4aT, BOCIIMTHIBAIOT U ACHUCTBUTEIIHLHO
OTPpaXKarOT OBIT, KYJIbTYPY U TPagULIUU
AHIJIIMKUCKOro Hapozaa. 110CaI0BuUIIbI COCTABIAIOT
MYJPOCTb HALlUH, U TOT YEJIOBEK, KOTOPHIU
OyHeT PyKOBOJICTBOBATLCS UMH, HE CACIACT B
CBOEU XKN3HU OOJBIIUX OIMUOOK.




U3YUYUTH JTUTEPATYPY MO UCCIEAYEMOUN TEME;

ITO3HAKOMHUTHCS C KYJIBTYPOM, OBITOM, OOBIYasIMU U TPaTULIASIMU
aQHIJIMYaH C MOMOILBIO PAa3IUYHBIX HCTOYHUKOB HH(MOpPMALINK;

HCCJIEI0BATh MPOUCXO0XKICHUE aHIIIMMCKHUX ITOCIOBHII;
IIPOBECTH OMPOC PECITOHACHTOB HAIIICH IIIKOJIBI.

I10 ITOJYYCHHBIM PEC3YyiibTaTaM CACIAaThb BbIBOJI U COCTABUTD
JANnarpaMMBal.

KJIACCU()UITAPOBATH MOCIOBUIIBI IO TPYMIIAM;

pa3paboTarh MaMITKH JJIs JIYYILIEro 3allOMUHAHUS TTOCIOBUIL
YUYaAIIUMUCH.

0(OpMUTH PE3yJIbTaThl UCCIIEAOBAHUM B ()OpME MPE3CHTAIMH.
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After rain comes

-

= "
ocjle HeHacmvsl HaCmynd ULast no2o0a
* A foul morning may turn to a fair day.

Henacmnoe ympo moorcem cmenumscs }ZCHbl!
OHEM.



AHIIIMNMCKHE 00bIYau " Tpaanuauu, CBA3aHHbIC C 9THKCTOM.

Let sleeping dogs lie.
Cnsuwux cooax ne 6you.

Keep your mouth shut and your ears open.

lepotcu pom na 3amKe, a yuiu OMKPbIMbIMU.
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When éngry, count a hundred.

Kozoa paccepoumvca, cocuumair oo cma.
Patience is a plaster for all sores.

Tepnenue-flyumee cnacenue.



So many men so many minds.
CKosibKO sirodelU, CMOJIbKO YMO8.



A bad beginning makes a bad ending.
lInoxoe nauano eedem Kk naoxomy KOHu).




AHIIIMUCKHE 00bIYAU U TPAAUIMH, CBA3AHHBIE C
KYJbTYPOH NMUTAHUS.

Birds in their little nests agree.
[Imuupkl 8 ceoux eaHE3O0bIWKaX XU8ym He CCOPSCh.
What is bred in the bone will never come out of fresh.
Ymo sowirio 8 KOCMmb, OCMaHemcs 80 risiomu.
Blood is thicker than water.
CemeliHble OMHOWEHUS Kperdve, Yem ece




Seven cups of tea make you up in the morning,

nine cups will put you to sleep at night.

Cemb uauiex 4asa nomocym 6am npoCHYymuCs,
0essmb yaulex nomMo2ym 3aCHymb.
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Tpaguuuu u 00bIYaH AHIVIMMCKOIO HAPOAA,
CBfI3AHHBIE C JOMOM.

Curiosity Kkilled a cat.
JIrobonvimcmeo no2ybuno Kouixy.

Too much curiosity lost paradise.
H3nuwne 11000nvimuvix U3eHAIU U3 PAs.



There is no place like h

Poonoti oom - camoe nyuwee mecmo.



No rose without a thorn.

Hem po3zbl 6e3 wunos.

No garden without its weed
Hem caoa 6e3 copnsxos.
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Don't change horses 1n

Koneu na nepenpase ne memnsiiom.

You cannot teach old dogs new tricks.
Cmapyro cobaxy Ho8vbiM hoKycam He HayUullb.



IlpoucxoKaeHne AHIVIMUCKUX ITOCTOBHII.

* IloCJIOBMIIBI, IPUINEIINNE W3 dKUIHU

e 3aMCTBOBAHUSA

e llocaoBulbl, npuuiennye u3 budauu u
CBAlIEHHONIUCAHUS

e SHAMEHUTHIC BLICKA3LIBAHUSA N3BECTHBIX
JIOEeH.







Pe3vibTarbl IPAKTHYECKC

HCCJIEI0BAHUSA
CAHIVIMACKUE MOCJIOE
3HAYECHUSA HA [



“Too much pudding will “An Englishmens house is
choke the dog” his castle”

3HaT 3HAIOT
E3HaYeHUE E3HayeHHe
IIOCJIOBHII IIOCJIOBHIT
Janu Jamm
M TOCJIOBHBIH ¥ TOCJIOBHBIN
IIEPEBO] IIEPEBO/I

EHC OTBCTHUIIH “He OTBETUIIN




“All lay loads on a willing

“A constant guest is never
horse” 8

welcome”

3HAIOT

3HaAIOT E3HauyeHHUe
E3HaueHHUE IIOCJIOBHI]

IIOCJIOBHI] Jamu

Jlann ¥ JOCJIOBHEBIN
¥ TOCJIOBHBIN IIePEBO/]I

IIEPEBOT WHe OTBETWIHA

HE

(.
OTBCTHIIN



BbiBOAOLI NO pe3ynbraTam
NPaKTUYeCKOro uccrnenoBaHuUA:

CTU
Libl HA PYCCKUU
peBo CIoB,
MCTUHHOIO 3HaYeHns
3HaeT NPaKTUYECKU

aCTOTbl NCMOMb30
aneHuto, yyaiuu
B cBoeun peyn. O
TO UX HE 3HalOT.







3aKknryeHue

JIA oouieoopazoeameibHblX UIKOJL.

Ienv u 3a0auu, nocmaesnennvie nepeo pavoomou Hao
uccieoosanuem, peuwienst u oocmuzuymol. I unomesa
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